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1 ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА  

 

 

1.1. Цель дисциплины: формирование культуры речевого общения как важнейшего сред-

ства обучения, воспитания и развития личности, инструмента в профессиональной пе-

дагогической, культурно-просветительской деятельности бакалавра. 

Задачи дисциплины: 

 

• изложить студентам необходимые теоретические сведения по русскому языку и куль-

туре речи; показать роль русского языка в духовной культуре русского народа; 

• расширить и углубить их лингвистическую подготовку, основываясь на ранее получен-

ных знаниях в объёме школьной программы, дать основные сведения о функциональных 

стилях современного русского литературного языка; 

• способствовать развитию у студентов умения свободно и грамотно использовать языко-

вые средства в сфере профессиональной и бытовой коммуникации, последовательно, ло-

гично, точно и выразительно излагать мысли в соответствии со стилем, жанром и услови-

ями общения; 

• научить студентов правильно составлять и оформлять документы делового характера и 

тексты научного стиля, включённые в процесс обучения в учебных заведениях высшего 

специального образования; 

• помочь студентам устранить пробелы в знаниях по русскому языку, закрепить и совер-

шенствовать практические навыки грамотного письма 

 

1.2 Место дисциплины в структуре ООП: 

Дисциплина «Русский язык и культура речи» относится к обязательной части блока дис-

циплин Б1 (Б1.О.08). 

1.3 Дисциплина направлена на формирование следующих компетенций: УК-3, 

УК-4, ОПК-6: 

УК-3. Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою 

роль в команде, индикаторами достижения которой является: 

УК-3.4. Осуществляет обмен информацией, знаниями и опытом с членами команды; 

оценивает идеи других членов команды для достижения поставленной цели;  

УК-4. Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной фор-

мах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах), инди-

каторами достижения которой является: 

УК-4.1. Выбирает стиль общения на русском языке в зависимости от цели и условий 

партнерства; адаптирует речь, стиль общения и язык жестов к ситуациям взаимодействия; 

УК-4.2. Ведет деловую переписку на русском языке с учетом особенностей стили-

стики официальных и неофициальных писем; 

УК-4.5.  Публично выступает на русском языке, строит свое выступление с учетом 

аудитории и цели общения; 

ОПК-6. Способен представлять результаты своей работы в устной и письменной 

форме в соответствии с нормами и правилами, принятыми в профессиональном сообще-

стве, индикаторами достижения которой является: 

ОПК-6.1. Представляет результаты работы в виде отчета по стандартной форме на 

русском языке; 

ОПК-6-2. Представляет информацию химического содержания с учетом требований 

библиографической культуры; 

ОПК-6.3. Представляет результаты работы в виде тезисов доклада на русском и ан-

глийском языке в соответствии с нормами и правилами, принятыми в химическом сообще-

стве; 
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ОПК-6.4. Готовит презентацию по теме работы и представляет ее на русском и ан-

глийском языках. 

В результате изучения дисциплины студент должен 

знать: 

• теоретические основы дисциплины «Русский язык и культура речи»; 

• основные понятия; 

• нормы русского литературного языка; 

• качества хорошей речи; 

• особенности русского речевого этикета; 

• особенности деловой коммуникации; 

• общечеловеческие, культурные, духовные и нравственные базовые националь-

ные ценности многонационального народа РФ; 

• особенности межличностной и межкультурной устной, письменной и элек-

тронной коммуникации; 

• особенности публичной речи; 

уметь: 

• осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на гос-

ударственном языке Российской Федерации в ситуации деловой коммуника-

ции; 

• осуществлять обмен информацией, знаниями и опытом с членами команды; 

•  оценивать идеи других членов команды для достижения поставленной цели; 

• выбирать стиль общения на русском языке в зависимости от цели и условий 

партнерства;  

• адаптировать речь, стиль общения и язык жестов к ситуациям взаимодей-

ствия; 

• вести деловую переписку на русском   языке с учетом особенностей стилистики 

официальных и неофициальных писем; 

• публично выступать на русском языке, строить свое выступление с учетом 

аудитории и цели общения; 

• представлять результаты своей работы в устной и письменной форме в соот-

ветствии с нормами и правилами, принятыми в профессиональном сообществе; 

• представлять результаты работы в виде отчета по стандартной форме на рус-

ском языке; 

• представлять информацию химического содержания с учетом требований биб-

лиографической культуры; 

• представлять результаты работы в виде тезисов доклада на русском и англий-

ском языке в соответствии с нормами и правилами, принятыми в химическом 

сообществе; 

• готовить презентацию по теме работы и представляет ее на русском и англий-

ском языках; 

владеть: 

• навыками осуществления социального взаимодействия и реализации своей 

роли в команде; 

• навыками осуществления деловой коммуникации в устной и письменной фор-

мах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) 

языке(ах); 

• навыками представления результатов своей работы в устной и письменной 

форме в соответствии с нормами и правилами, принятыми в профессиональном 

сообществе. 

1.3. Место дисциплины в структуре ОПП 
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Дисциплина «Русский язык и культура речи» относится к базовой части блока дисциплин 

Б1. (Б1.О.08). 

1.4. Объем дисциплины и виды учебной работы 

Трудоёмкость дисциплины составляет 2 зачётные единицы (72 часа). 

Объем дисциплины и виды учебной работы (стационар) 

Вид учебной работы Всего  

часов 

Семестры 

4 

Общая трудоемкость 72 72 

Аудиторные занятия 36 36 

Лекции 14 14 

Практические занятия 22 22 

Самостоятельная работа 36 36 

Вид итогового контроля:  зачет  

 

Программа предусматривает изучение материала на лекциях и практических занятиях. 

Предусмотрена самостоятельная работа студентов по темам и разделам. Проверка знаний 

осуществляется фронтально, индивидуально. Изучение дисциплины завершается зачетом. 

 


